The framed rulirics with bold lines mint be completed

by fredpht carriers

The lrarred rebirics with bold lines must be compluted

21 ¢22 byfreightearriers

incdluding

Tu be: completed un the seaders own responsibility

1-15

AD] 06.07

1 Serder e addres, courler) INTERNATIONAL CONSIGNMENT
! ' ’ G LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
e o /f" 2 ST 1 This carrlage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
Nm% IRH- %3 é l Clclam n | 4 any clause to thecontary, tothe clause contealre, o la convention relative
0 g l'lt.’) arl Convention on the Contact forthe au contrack de transport international de
Intrraatisnal Carage of goods by road marchandise par muls (CAR)
femny
2 Conslgnee (name, address, country) 16 Carrler [name, address, country)
Desttnatalre (nom, adresce, pays) Transporteuss (nom, adresse, pays)
Mercedes-Benz AG CT CARGO
MaybachstraBe 1 3
71332 WAIBRLINGEN '
'3 Place of dellvery of the goods (place, country) 17 Suecessive camrlers {name, address, country)
Uea prévy pour 12 livralson de la marchandise Transportevers successifs (nom, adresse, pays)
Place / llew g g= u- U.FE SR
Waiblingen ) Wi S
Country / Pays NP gy, fona Gdra
Deutschland xéﬁlg«s&sqs
g Pluce of recalpl of Llw goods Magna PT S.p.A. tel,: 503 9220398
Lieu et date ge a prise en charge de lamachandise  Via del Ciclaminl 4 70026
Modugne
Place { Ueu .
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carder's reservations and observations
31 -1 0-2024 Réserves et observations des transpornteurs
B Attached dotuments
Dotuments annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 312295
& Marks and numbers 7 Numberof packages B Methed of packaging 4 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightks 12 Volumem?
Margues ¢t numéras Nombre des colis Mude d'emballage hattrre de b mdrehatdise No. Statistiquy Poids brut ky Cabage m?
Dal.N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Oty Ucivi No.Boxas HU Deascription Total/Net Wt.
4054989 3059595611 | A2483705401 1 ST 1 I 1TV 8F-eDCT 123430
MO171545 ERCEDES 0.000
4054990 | 3059535611 | A2483705601 1 ST 1 IT 1 TM 8F-eDCT 135,120
MoTTI547 ERCEDES 0,000
4054991 059595611 | A2483705601 1 ST 1 iT 1 TV 8F-eDCT 135,120
MO171547 ERCEDES 0,000
Ref to N9 |Fees [abel number UN Number Packaglng Graup 19 To ba pald by Sender Currency Conslgnee
Nomveil  (huméso d'epliquatte Numédroe UN Griug &'nmballage Apayerpdr Urxpeditour Monpils Les elestinutain
ho 9 é’ T relght/Prix dit kransport
Reduetian/Réductions
13 Sender’s Instrirctions (Custams and other formalitles) Subtotal/Solide
[astruction de l'expediteuer {formalites douanleres et autres} Surcharges/Suppléments
{Incidental exprnses/Frals
: Aceessaires
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal s payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlens as to frelght pavment 20 Spetial agreements
Prascripticn affrenchi Conventions particulléres
Free f Franko M "
Notfree / hon Franco rei Frachtfiihr
21 Frinted on . 24 toods recalved Date
Etablle a MOdUQno (B_ARI) A Réception des marchandlses  Date
22 2 uh'Kazimierza onle o
incomescar ot ottt FZ1388T o
NIPPL:
Signalure and starmp of the carriera‘}s Slgnature and stamp of the comsignes
Slgnature et timbee da transporteur Signaturs et timbre du destinatalre
23 Infofmation todete'mine the taritf -emoval with barder crossings
Fom To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinataiee des palettes
Tiva umber_| Noerdhange [ Trchanze |

Fuie-2dlel

% peilet

Nao exchange Zathange  |Type Rurmber
EuresPa¥el
%l
(3=l wt

»pallvt

26 Canierscontmetnr

Recelver conflrmatlon f date / slignature

Driver contlrmatlon / date / signatue

37 O, Characte sl Loud cavavity 11 KG
Iraller
Used GenNr [CNational [Cailaters! [Jed DEF.MT

3
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The framed rubrics with beld oes must be completed

The framred rubrics with bold lines must be complted
21+ 22 byfrelght carrlers by frelght carrlers

intluding

T b completed on 1 seaders own responsibility

1-15

ADI Oﬁ.D’J’

1 Sendar [nams, yddresy, country)
Expdditener {nom, adrasse, pays)

AT L]
st eSS Vi et ©

S

clamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe

Ce Trapsport est scttrmls, nonebstart toute
clause contralre, 2 la conventlon relative

Conventlen on the Contact for the au cantract de transport international de
Intéenatissnal Carriage ol gouds by road mirchandise par mute (CAR)
{cmny

2 Conslgnee {name, address, country]
Destinatalre [nom, adresse, pays)

Mercedes~Benz AG
Maybachstrafe 1
71332 WAIBLINGEN

16 Camer [name, address, country}
Trarspotteurs [nont, adresse, pays)

CT CARGO

3 Place of dellvery of the goads (place, country)
tau prévu pour la Ivraison de fa marchandise

17 Successive carrlers [name, atkires, country)
Transporteuers successlfs [nom, adresse, pays}

Placel Ueg;a ECIRN
e mw““

: Waiblingen
[N 5
mf:t?f-f "a;"’f”m 48 Deutschland

-uw
4 Placefs miﬂr\}? Magna PT S.pA.
tleu 8 ate BEF P en charce de lamachandise xl::ﬂ Clclaminl 4 20025
ugno

Place flen

Modugno (BARI)

Date / Date

31.10.2024

18 Carrier’s reservations and observations
Réserves et observitions des transporieurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 312285

&6 Marks and numbers ‘? Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statintic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Margues et numeas Nombire des coliy exfu d'emballige Naturn de b marchundise Niy, Statlytleyue Poids brut ke Cabage m?
Del.N/INV. Reference  |Cust.fInt Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Nat Wt.
4054992 3059595611 | A2483705601 1 ST 1 IT 1 TM 8F-eDCT 135,120
M1 71847 ERCEDES 0,000
4054993 | 3059595611 | A2483705601 1 ST 1 KIT1TM8F-eDCT 135,120
MO171547 ERCEDES 0,000
4054994 3059595611 | A2483705701 1 ST 1 IT 1 TM 8F-eDCT 134,770
MO171548 ERCEDES 0,000
Ref to Nr9 |Fees label number UN Number Fackaging Group 19 To be patd by . Sender Curcency Consinee
homuvgll  [huméro d'optiquatte Nemers UN Group d'emballzge A payer par f, Lsxpediteur Munndle Le destinntalmn
hosg Frefuht/Pribx de ransport
Reduction/Réductions
13 SendersInsteuctions (Customs and othar formalitles} Subtotal/Solide
Instruction de i'expeditever (formalites deuaniéres et autres) Surcharges/supplénents
incidental experses/Frals
. Accessoires
Container No: \varlous/Dhars  +
Seal No: Total to pay
[Tolul 4 paysr
14 Reimbursement/femboursement
15 Directlons as to frelght pavment 20 Speclz) agreements
Prescription affrafichi N Conventions partkuliéres
Free f Franko R .
Nottree / hon Eranco rei Frachtfihr
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etzblle a MOdugno (BARI). - -u 11N 31 10 2024 Réception des iarchandses  Date
22 SRV -5 Ju onfle 0
19\I‘ﬂu
{1 name & par conto def mittonta lEZ‘lglg hﬂ ;é 0 23
M aAac -39 9
; ’! ]
# Cidaﬁ gfr‘ fibn sihdnr Slgnalu v_the;prrler Sighature and stump of 1he conslgnes
Bt 4h s seied exped|lever Slgnatura &l tTrnbre de transponeur Slgnature et Himbre du destinatalre
42 Information te determiqe the tanff «emoval with barder eressings
From Ta km Palett recalver / Destinatalre des paleties
e fiype huabn ] “woeschange | Taehame
Eurtr Pt
101 d
EiFn':‘Epalm
26 Carriers cantractor
Recely firmatl data / signat| Dirdv
27 011, Charueterlstic Loud cavadty i1 KG eeefver contimation / date/ signature er contimatian / date /signature
o
Used GenNr [C]Matlsnat [Jeilslerl [ (2o [Jcemt




The lamed rubicics with bold lines mint be compluted

The frarred rubrics with bald linss must be completed

including

To b corrpluted on b sendees own responsibilily

ar
-
.
1 :;::{tgr:::::d:fé;":m) - INTERNATIONAL CONSIGNMENT
) ’ i\ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
S This carrlage s subject notwithstanding CeTransport est sourmls, nonabstart toute
m% Ph]- %.‘? -A- éa d any clause to thecontary, tothe clause contralre, a la convention réfative
- o] gn6 ari Convention on the Contact for the au contract de transport interpational de
International Carriags of goods by road marchandise par route (CMR}
fcmny
2 Conslgnee (name, address, country} 16 Carrler (name, address, country}
Destinatalre [nom, adresse, pays) Transporteurs [nom, adresse, pays)
Mercedes~-Benz AG CT CARGO
Maybachstrafe 1
71332 WAIBLINGEN
3 Place of dellvery of the goods (place, country} 17 Successive canlers (name, addrass, countey)
B Liet prévu pour la ivralson de Ta marchandise Transportewers suceessifs [nom, adresse, pays)
E Place / ew TR T
2 Waiblingen
]
g Country / Pays
S Deutschland
4 Pliceof recaiplol the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge da [amachandise  Via det Ciclamint 4 70026
Modugno
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carler's reservations and observations
31 -1 0.2024 Réserves et observations des transporteurs
5 Atached documents
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nr,: 312295
& Marksand numbers 7 Number of packages £ Method of packaging 9 hature of the goods 1D Statisticnumber 11 Grossweightky 12 Volumem?
Marques ol numéos Numbre des colis Mods d'embnllige hulure de Le f: . Statisti Poits brut ki Cabugs m*
Del.N/INV, Reference  |Cust./int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
" n
£ 4054995 3058595611 | A2483705701 1 ST 1 KIMT1TM8FeDCT 134,770
5 MO171648 MERCEDES - 0,000
E
i Tatal Boxes: Total Wi.Kg/Net Wt.KG
= i 533,450/
o
~
+
I
™
Ref to vr.9 {Fees [abel number UN Number Packaging Group 19 Tobapaid by Sender Currency Conslanes
homvoil  |Numérodopliquatio Numifirg UN Griug d'emballzgs A piyer par Cexpeditear Muonndin Ly destinataine
ho9 Freight/Prix du transpon
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructlons [Customs and other formalities) Subtotal/solide
Instruction de l'expeditever (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
incidantal nxpensesfFrais
t? ' Accessoires
~| Container No: varlous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
olal & payer
14 Reimb t/Remix
15 Directions as to frelght payment 20 Specialagreements
Prescription affranchi Conventions particulléres
Free / Franko . } oo
Not tree / Non Franco rel FraCht fuhr
21 Printed on 24 Goods received Date
Etabllea MOdugno (_BARI) 31 -1 0:2024 Réception des marchandlses  Date
22 23 onfla 0
In nome 8 Der conta dal mitenta FZ1388T
M INAG
delch %’% Fihe snder Signature and stamp of the carrier Signature and stamp & the consfgnes
Elptid b iaasodey expeditever Slgnature et timbre da transporteur Signature et timbre €u destinatalre
25 Iaformation to determitatha tanif vemoval with border crossings
Fom To kin Palett sender { Expaditeur des palettes Palett recelver / D Ire des pal
Type T mbar Noecchange | Sxchange JType Db Mo exchange Zwchange |
S el lel Euio-lalet
2o pitet X PR
Ph\pl!palln mpla pokat
26 Carderscontracior |
Receiver conflrmation / date / slgnature Driver confl {date /slg
¥ DIf. Characteristic Loy cyueity 11 KG
Car
B_ =iler
Ed
g Used GenNF [CJratlcnal Jetateral [JEs CJcemr




Magna PT S.p.A., Vla del Clclaminl 4, |-70026 Modugno (Barl)

Mercedes-Benz AG
Prototypen Park Waiblingen
PKW Entwicklung
MaybachstraBe 1

71332 WAIBLINGEN
GERMANIA

Abladestelle: 444E

Lieferschein

Gewichte (Brutto/Netto) - Volumen - Markierung
Bruttogewicht 135,120 KG Volumen

Lieferschein-Nr. / Datum: 4054991/ 31.10.2024

Bestell-Nr.: 3059595611
Bestell-Daium: 01.12.2023
Lieferanten-Nr.: 15320773
Auftragsnr. / Datum: 1033363/ 12.12.2024
Auftraggeber: 10005580
Warenempfanger: 30007938

01 Serie

Sachbearbeiter Logistik: Bruno Maria Giovanna
Tel.-Nr. / Fax:

WRet,

166,950 CD3

Pes. Material
Bezeichnung

Menge Gewicht

000020  MO171547

GETRIEBE 8F-eDCT AWD FDI EC2¢
Kundenartikelnummer A2483705601

2C298

Serialnr.: ( 248370560100001422 )

900001  PAK-707290

KIT 1 TM 8F-eDCT MERCEDES
VERSANDBEDINGUNGEN: 03 LKW Spedition

LIEFERBEDINGUNGEN: FCA Modugno

AEOF: n, autorizzaziona IT AEQF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soe.: EUR 25.850.000,00
a socio unico i.v.R.Impresa di Bari

Via def Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728
1-70026 Modugno (Bari) REA 339888

Tel, 080 - 5 85 81 11 www.magna.com

Fax 0BO-5858204

1 8T KG

1 8T 13 KG

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: 1T84 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of Amarica N.A.

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20
BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH




